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Torparna hade det inte lªtt. De fick arrendera sin stuga med skyldighet att odla p¬ ªgarens 

villkor och betalade fºr det in natura genom kroppsarbete och produkter fr¬n sitt torp. Allt 

reglerades i ett s¬ kallat torparkontrakt. I detta nummer av KFV-forskaren kan vi lªsa om 

torparna som protesterade mot villkoren och vi f¬r ta del av vad ett kontrakt kunde  inne-

h¬lla.  

Bilden visar en torparfamilj i Vªstergºtland. Foto:Nordiska museet, NMA.0036164  
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/ÒÄÆÏȃÒÁÎÄÅÎ ÈÁÒ ÏÒÄÅÔ 

Vintern har gjort sitt int¬g vilket ocks¬ innebªr att vi 

snart kan lªgga ytterligare ett ¬r bakom oss. Ett ¬r som 

har prªglats av detta fºrskrªckliga virus som har lam-

slagit inte bara v¬r verksamt utan ªven samhªllet i stort 

och nu verkar det som att Europa drabbas av en ytterli-

gare v¬g. 

Vi nªrmar oss ocks¬ ett nytt ¬rsmºte som skall genom-

fºras i februari, kªnns mªrkligt d¬ vi nyss haft ett. Fºr-

hoppningsvis stªller medlemmarna upp som de gjort 

tidigare och bevistar mºtet. Datum fºr ¬rsmºtet och 

andra aktiviteter g¬r att lªsa om p¬ v¬r hemsida och i 

denna tidning. 

Som ni vet har vi kontakter med andra fºreningar i 

Sºrmland. Nu var det v¬r tur att bjuda in Eskilstuna, 

Nykºping och Strªngnªs till Katrineholm fºr en trªff 

den 20 november. Fºr fºrsta g¬ngen var Strªngnªs med 

som en sjªlvstªndig fºrening efter att ha tillhºrt 

Eskilstuna. Detta innebªr naturligtvis att Eskilstuna har 

tappat medlemmar till den nybildade Strªngnªs-

fºreningen. Det intressanta med dessa mºten ªr att dela 

med sig av respektive fºrenings erfarenheter och f¬ ta 

del av aktivitetsprogram och dylikt. Diskussionen 

handlade dessutom om vi skall ha tv¬ mºten om ¬ret 

eller ett, eller om vi fyra skall g¬ vidare i samarbetet. 

Personligen tycker jag att fºreningen skall bibeh¬lla sin 

sjªlvstªndighet s¬ l¬ngt som mºjligt. 

Nu st¬r vi infºr jul och ny¬rshelgerna varfºr jag vill 

ºnska er medlemmar och styrelse en God Jul och ett 

Gott Nytt slªktforskar¬r s¬ hºrs vi 2022. 

Christer Uddin 

Ordfºrande 

.Ù ÁÄÒÅÓÓ ÅÌÌÅÒ ÍÅÊÌÁÄÒÅÓÓȩ 
Meddela fºreningen din nya adress s¬ att du inte mis-

sar n¬gon information fr¬n oss.  

Skicka till: info.kfvslakt@gmail.com. 

.ÁȃÓÔÁ ÎÕÍÍÅÒ 
Kommer i april 2022. 

)ÎÌÁȃÍÎÁÄÅ ÂÉÄÒÁÇ 
Redaktionen vªlkomnar artiklar och berªttelser till 

tidningen och fºrbeh¬ller sig rªtten att vªlja bland 

bidragen samt att redigera texten fºr att f¬ plats. 

&Áȏ ÔÉÄÎÉÎÇÅÎ ÄÉÇÉÔÁÌÔ 
Meddela redaktionen om du vill ha tidningen digitalt 

med mejl istªllet fºr p¬ papper. D¬ slipper vi dyra por-

tokostnader.  

Skicka till: info.kfvslakt@gmail.com. 

mailto:info.kfvslakt@gmail.com
http://www.kfvslakt.se
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{ǾŜǊƛƎŜǎ ŘǀŘōƻƪ у ǎƭŅǇǇǎ ǝƭƭ Ƨǳƭ 

Sveriges dºdbok 8 tªcker ¬ren 1830ï2020 och inneh¬l-

ler namn, fºdelse- och dºdsdatum, civilst¬nd, dºdsfºr-

samling och adress till i stort sett alla svenskar som dog 

mellan dessa ¬r, totalt mer ªn 15 miljoner mªnniskor. 

Skickliga registrerare har nªmligen kompletterat med 

avlidna ¬ren 1830ï1859. Stora kvalitetsfºrbªttringar av 

tidigare inmatat material har ocks¬ gjorts. 

Sveriges Slªktforskarfºrbund hoppas kunna ge ut Sveri-

ges dºdbok 8 lagom till att julhandeln.  r du intresse-

rad kan du bevaka  det via Rºtterbokhandlens nyhets-

brev,  p¬ Rºtter och i fºrbundets sociala kanaler:   

Facebook, Instagram och Twitter. 

Databasen levereras som USB i en lyxig ask och funge-

rar bara p¬ PC. 

Som medlem i v¬r fºrening f¬r du 

100 kronor rabatt p¬ alla prenume-

rationer och prenumerationspaket 

dªr magasinet Slªkthistoriskt Fo-

rum ing¬r.  

Anvªnd fºreningens unika rabattkod 

nªr du fºrnyar eller nytecknar din 

prenumeration. 

S¬ anvªnder du rabattkoden 

G¬ till Rºtters prenumerationssida 

rotter.se/prenumerationer och vªlj den 

prenumeration du vill ha.  

Vid betalningsinformation: fyll i v¬r 

fºrenings rabattkod  NLU922 och 
slutfºr ditt kºp, nu med 100 kr rabatt. 

Rabattkoden gªller en g¬ng per per-

son och ªr giltig till den 31/12 2022. 

 

Rabatten gªller fºr 

Slªkthistoriskt forum 5 nr ï ett 

¬r med magasinet i pappersfor-

mat. 

Premium Brons 1 ¬r ï 5 nr av 

magasinet digitalt plus digitala 

extraresurser p¬ Rºtter. 

Premium Silver 1 ¬r ï 5 nr av 

magasinet i pappers- och digitalt 

format tillsammans med digitala 

extraresurser p¬ Rºtter. 

Premium Guld 1 ¬r ï 5 nr av 

magasinet i pappers- och digitalt 

format, digitala extraresurser p¬ 

Rºtter samt Slªktforskarnas ¬rsbok i 

brevl¬dan fºre midsommarΦ 

 

)ǊǎƳǀǘŜ нлнн 
Det var inte lªnge sedan vi hade ¬rsmºte fºr 2021.  

Nu ªr det snart dags igen. Boka in den 15 februari 

2022 klockan 18.30. D¬ hoppas vi p¬ ett òvanligtò 

¬rsmºte. 

Sªllskapet Vallonªttlingar ªr inbjudna och kommer 

att berªtta om sin verksamhet och vallonforskning.  

5ǳ ŦňǊ Ǌŀōŀǧ Ǉň {ƭŅƪǘƘƛǎǘƻǊƛǎƪǘ CƻǊǳƳΗ  

https://www.rotter.se/prenumerationer
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YC± {ƭŅƪǜƻǊǎƪŀǊŦǀǊŜƴƛƴƎ ǀƴǎƪŀǊ ŀƭƭŀ 

ƳŜŘƭŜƳƳŀǊ ƻŎƘ ƭŅǎŀǊŜ 

9ƴ ǊƛƪǝƎǘ DƻŘ Wǳƭ ƻŎƘ  

Ŝǧ Dƻǧ ƴȅǧ ňǊΗ 

{ǘǊǳǾƻǊ ǝƭƭ Ƨǳƭ 
Att baka struvor ªr en gammal tradition och favorit p¬ julbordet i Sverige. De ljuvligt goda bakver-

ken ªr inte alls sv¬ra att gºra sjªlv med struvjªrn och fritºs. P¬ 1700- och 1800-talet var struvor en 

delikatess fºr ºverklassen. 

Struvor 

1 st ªgg   

1 msk strºsocker   

1İ dl vetemjºl   

1İ dl  mjºlk (obs ej laktosfri)  

ı kg Cocosfett (att koka i ) 

Strºsocker att vªnda kakorna i 

Rºr ihop alla ingredienserna. 

Smªlt cocosfett och vªrm upp  

jªrnet . Dra ner vªrmen, reglera vªrmen 

efter behov  och doppa det varma jªrnet 

i smeten, men inte s¬ det  kommer ºver 

kanten. Kokas till det f¬tt vackert gyl-

lenbrun fªrg. Ta av kakan och l¬t det 

droppa av p¬ ett papper. Doppa sedan 

kakorna i strºsocker. 

 

±ƛƴǘŜǊ ƛ {ƻƭƘǳƭǘ 
Fina vinterbilder av tecknaren Anders Teodor Byberg 
(1886-1973) ur hªftet Solhultsbarnen 1 som var un-
derlag fºr uppsatser fºr andra och tredje skol¬ren p¬ 
1930-talet. 
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Ett bomªrke ªr ett skrivtecken som best¬r 

av en eller flera linjer, och som i huvud-

sak har anvªnts p¬ samma sªtt som en 

namnteckning. Mªrkena p¬minner myck-

et om runorna. Det hittills ªldsta kªnda 

daterade bomªrket i Sverige kom fr¬n 

Gruddbo och hªrrºr fr¬n 1635. Fr¬n se-

nare delen av 1600-talet har ytterligare 

enstaka bomªrken p¬trªffats. Under 1700

- och 1800-talen blir antalet betydligt 

stºrre. Dessa mªrken har kunnat fºljas 

fram till 1900-talet, d¬ de alltjªmt brukas 

av ªttlingar till dem som an-vªnde mªr-

kena fºr 200 ¬ 300 ¬r sedan.  

Alltifr¬n 1700-talet, d¬ bomªrkena bºrjar 

upptrªda rikligare i personbestªmda och 

daterade sammanhang, visar det sig, att 

mªrkena g¬tt i arv inom samma slªkt och 

p¬ samma g¬rd. 

Bomªrkena har av somliga forskare an-

setts ha utformats slumpvis, enbart med 

syftet att kunna skilja en bomªrkesmarke-

ring fr¬n en annan. Andra anser att de har 

en l¬ng och fascinerande historia och 

utgºr en hittills okªnd symbolvªrld. 

Med utg¬ngspunkt fr¬n de nordiska lªn-

derna, England, Tyskland, Schweiz och 

Lettland presenteras ett 80-tal olika bo-

mªrkestyper med m¬nga varianter. Bo-

mªrkestyperna visar sig utgºra medeltida, 

kristna symboler som kors, treenighets-

symboler, Kristus- och Mariamonogram 

samt olika helgonattribut. Ursprunget kan 

sp¬ras tillbaka till det korstecken som 

tecknades i pannan p¬ den som dºptes 

enligt fornkyrklig dopliturgi och som 

tolkades som ett Kristi bomªrke. Om-

kring 380 e.Kr. upptrªder de fºrsta bo-

mªrkena som kors och korsvarianter fo-

gade till egyptiska notariers namnunder-

skrifter p¬ olika dokument p¬ papyrus. 

Bruket av bomªrken har varit vida ut-

brett, och redan under medeltiden hade 

dessa mªrken i v¬rt land f¬tt en omfat-

tande anvªndning, vilket kommer till 

synes s¬vªl i v¬ra ªldsta land-

skapslagar som i Magnus Erikssons 

landslag 1347 och stadslag 1350. 

Bomªrket betecknar hªr ªgande eller 

delaktighet i olika former.  garen kan 

vara en eller flera personer, men alltid 

tillsammans representerande en be-

slªktad enhet, familj, storfamilj el. dyl. 

Vanligast ªr bomªrkenas roll som 

ªgartecken p¬ lºsºre: redskap, husge-

r¬d, mºbler, klªder etc. Hit hºr ªven 

mªrken p¬ husdjuren. Dessa har dock 

blivit av annat slag, exempelvis klipp-

mªrken i ºron etc. 

Den praktiska nyttan av ªgarmªrken lºsa 

artiklar ªr uppenbar i de gamla tªtbe-

byggda byarna, dªr man ofta blandat ªgo-

delar genom l¬n eller sambruk. Bomªr-

ken anvªndes ªven som ªgartecken p¬ 

skºrd och f¬ngst samt nedlagt och kvar-

lªmnat villebr¬d etc. Slutligen har bomªr-

ket fºrekommit s¬som analfabeternas 

namn-teckning p¬ handlingar etc.  ven 

efter skrivkonstens utbredning har bo-

mªrkena i detta sammanhang anvªnts in-

skrivet mellan namnen. S¬ sent som un-

der 1900-talet begagnades bomªrken men 

frªmst som ªgarbeteckning p¬ redskap 

och klªdespersedlar, sªrskilt s¬dana som 

kommer till anvªndning i fªbodar och vid 

skogsarbete, dªr ett flertal personer med 

likartad utrustning vistas samtidigt. 

Fºr egen del har jag oftast mºtt bomªr-

ken i samband med bouppteckningar, 

ibland kopplat till en namnteckning. Ett 

undantag fr¬n detta ªr en av mina ªldsta 

anor; vallonen Anthoine Mineurs under-

tecknande av sitt kontrakt 1628 nªr han 

tillsammans med sin son Jaques lªmnar 

Li¯ge fºr att resa till Norrkºping och 

arbeta fºr Louis de Geer. Utºver hans 

namnteckning ¬terfinns ªven hans kol-

kratta ï mineur betyder i ºvrigt just ko-

lare. Vallonerna undertecknade ibland 

kontrakt och kvitton med sina bomªrken. 

Detta gªllde ªven deras verktyg. 

Anne-Marie Lindblad 

 

Kªllor 

Glºmda gudstecken: fr¬n fornkyrklig 

dopliturgi till allmogens bomªrken.  

Tuve Sk¬nberg Lunds Universitet Cent-

rum fºr teologi och religionsvetenskap 

Lunds universitets kyrkohistoriska arkiv 

Vallonernas namn Erik Appelgren Viktor 

Petterssons Bokindustri 1968  

Fataburen, Nordiska Museets och Skan-

sens ¬rsbok 1951 

 

 

.ƻƳŅǊƪŜƴ 
I fºrra numret av KFV-forskaren visade vi en bild p¬ bomªrken fr¬n Vªstra Ving¬ker.  

Anne-Marie Lindblad har forskat vidare och hittat mer fakta om bomªrken.  

Bild fr¬n omslaget p¬ boken òVallonernas 

namnò dªr vi kan se Anthoines kolkratta 

lªngst upp i cirkeln. Medsols dªrefter kom-

mer en hjulsymbol kopplat till en gjutmªs-

tare, yxa; snickarmªstare, eventuellt en 

hªst, t¬ng; smªltarmªstare, en otydlig 

symbol, hammare; hovslagare och vagns-

hjul; skogshuggare. I mitten slutligen vat-

tenhjul; hjulmakare.  
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Torparkontraktet skulle i dag nog nªrm-

ast liknas vid ett slavkontrakt. Torparen 

hade skyldighet att odla upp marken, 

som ju inte var hans utan godsªgarens, 

bygga torpstugan och underh¬lla den 

vªl, samt dessutom arbeta flertalet dagar 

i veckan hos godsªgaren, utan att f¬ 

betalt. Dessutom skulle han leverera lin, 

frukter och bªr till husbonden. Om torp-

aren brºt mot kontraktet var straffet 

synnerligen h¬rt. Om han uteblev fr¬n 

ett dagsverke fick han ersªtta det fºr-

summade med dess dubbla vªrde. Torp-

aren skulle vara lydig, hºvlig, nykter 

och leva ett stillsamt liv.  

Fºljande text ªr utdrag ur ett torparkon-

trakt fr¬n Gimmersta i Julita. Kontraktet 

ªr omfattande, 6 paragrafer och ett fyrti-

otal punkter och redovisas dªrfºr inte i 

sin helhet.  

 

òKontrakt vid Gimmersta i Julita, 

Floda och Vestra Ving¬kers sock-

nar 

P¬ nedanst¬ende villkor uppl¬tes till 

Johan Larsson det i Floda socken, Opp-

punda Hªrad och Nykºpings Lªn p¬ 

Gimmerstas ªgor belªgna Torpet ¥ 

Staftorp, s¬dant det till sitt omr¬de ªr 

bestªmt genom att detsamma fr¬n den 

14:e nªstkommande Mars 1858 bruka 

och bebo. 

Ä 1 

1:0 Torparen skall vid den av husbon-

dens g¬rdar inom socknarna, som dªr-

till bestªmmes, utgºra p¬ egen toft och 

efter budning ¬rligen: 

¶ 104 fullgjorda karldagsverken, varav 

52 - utgºras fr¬n - fullt giltiga kvin-

nodagsverken fr¬n 14 mars till den 

1:a Oktober, och 52 - fr¬n den 1:a 

Oktober till den 14 mars. 

 

 

2:0 Vªl och ordentlig spinna ï 5 ï meter 

t¬gor, eller dªremot svarande dubbla 

begreppet finbl¬r, eller tredubbla be-

greppet grovbl¬r, samt 

3:0 varje hºst vid Gimmersta avlªmna: 

¶ 1 stycken kycklingar 

¶ 1 tjog fªrska ªgg 

¶ 4 kappar stark och rens¬llad byk-

aska 

¶ 1 kannor vªl mogna och rensade 

lingon 

¶ 1 kannor dito bl¬bªr 

14:0 Utan ersªttning lªmna det efter 

behovet lªmpade antalet kvinnodagsver-

ken till f¬rtvªtt eller f¬rklippning. 

Ä 2 

1:0 Till arbetet skall dagsverkaren sig 

instªlla fºre kl. 6 p¬ morgonen och fort-

sªtta detsamma utan avbrott ªn de van-

liga m¬ltidsstunderna, tillsammans tv¬ 

timmar dagligen, intill kl. 8 p¬ aftonen: 

under den mºrka ¬rstiden arbetas fr¬n 

fºrsta morgongryningen till afton-

mºrkrets inbrott, med blott en timmas 

uppeh¬ll fºr middagsm¬l. 

2:0 Han bºr sjªlv h¬lla och med sig 

yddor*, yxa, hacka, lie och ºvriga till 

arbeten behºvliga handredskap, och 

skall vid kºrning av spannm¬l medhavas 

behºvligt antal sªckar. 

Ä 3 

1.0 Endast vªlkªnda och hºvliga samt 

av jordªgaren s¬som fullt arbetsfºra 

erkªnda personer, samt blott s¬ m¬nga 

som han fºr torpets hªvd- och dags-

verksskyldighetens utºvande behºver, 

f¬r torparen i sin tjªnst antaga och hos 

sig skattskriva l¬ta. Manfrejdade eller 

fºrsvarslºsa personer f¬r han, utan hus-

bondens vetskap och samtycke icke hos 

sig hysa, vid ªventyr att utan laga far-

dag varda fr¬n torpet skiljd. 

2:0 Vid enahanda ansvar var lºnnkrº-

geri fºrbjudet. Ej heller m¬ torparen 

utan husbondens sªrskilda till¬telse, 

gªngen eller folksamlingar hos sig till-

stªlla eller tillstªlla l¬ta. 

Ä 5 

1:0 Till torpet behºvliga nybyggnader 

och reparationer samt till stªngselvirke, 

erh¬ller torparen, efter skedd begªran, 

utstªmpling av skogvaktaren fr¬n g¬r-

dens skog. Skulle, istªllet fºr s¬gtimmer, 

f¬ s¬gat virke honom vid g¬rden lemnas, 

ersªtt han virkets s¬gning med tvenne 

karldagsverken fºr varje tolft brªder, 

samt i proporthion dagsverken fºr plank 

och lªkt. 

2:0 Till vedbrand f¬r begagnas enbart 

stubbar, torra grenar och ris samt s¬d-

¢ƻǊǇŀǊƪƻƴǘǊŀƪǘτŜǧ ǎƭŀǾƪƻƴǘǊŀƪǘ 
I strikt mening avser torp en arrendeform, med l¬nga kontraktstider men utan ¬borªtt, vars 

arrende betalades helt eller delvis in natura. Vad som avtalats i form av dagsverksplikter och 

andra skyldigheter reglerades i ett s¬ kallat torparkontrakt. Begreppet torpare upphºrde 1943 

d¬ det blev fºrbjudet att skriva denna typ av kontrakt. Anne-Marie Lindblad har fºrdjupat sig 

i torparnas h¬rda liv. 

¢ƻǊǇŜǘ [ǀŦŘŀƭŜƴ ǳǘŀƴŦǀǊ bȅƪǀǇƛƴƎ ǎƪǳƭƭŜ мурл ƛ ŀǊǊŜƴŘŜ ǝƭƭ ōǊǳƪŜǘ ŜǊƭŅƎƎŀ тр 

ƳŀƴŘŀƎǎǾŜǊƪΣ му ƪǾƛƴƴƻŘŀƎǎǾŜǊƪΣ м ƀŅǊŘƛƴƎ ŀǎƪŀΣ м ƪŀƴƴŀ ƭƛƴƎƻƴΣ ǳƭƭ ǎŀƳǘ 

ǎǇňƴŀŘ ŦǀǊ м ŘŀƭŜǊΦ 

about:blank
about:blank
about:blank
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ana vindfªllen, som ªro till byggnads-

ªmnen odugliga. Hoplªggningen och 

hemfºrandet av s¬dant virke vare ej 

till¬tne utan anvisning och tillsyn av 

g¬rdens skogvaktare eller annan person, 

som husbonden fºrordnar. Endast i sak-

nad av s¬dant brªnsle lªmnas till ved-

brand sªrskild utsyning genom stªmp-

ling. Tillrªckligt fºrr¬d av grenar och 

ris fºr alltid vara hemkºrt fºr att brªn-

nas i kºket och drªngkammare. 

5:0 Skºvlesbrªnning eller svedjande, 

toppande av trªd och tjªrbrªnning, 

ªvensom alla andra dylika skogsfºr-

ºdande inrªttningar, dªrtill rªknas 

brªnnvinsbrªnning, ªro strªngeligen 

fºrbjudna. 

7:0 Torparen blir ansvarig, att ej n¬gon 

bºssa f¬r ªgas eller begagnas p¬ torpets 

ªgor. Finnes hund p¬ stªllet, bºr den 

vara bunden vid hundkojan. 

8:0 Torparen bºr genom planterandet 

av frukttrªd och bªrbuskar sºka fºr-

skºna torpet, dessa lªmnas i m¬n av 

tillg¬ng vid g¬rden utan ersªttning. 

10:0 Jordªgaren fºrbeh¬ller sig rªttig-

het att, p¬ sockenstªmmor och vid andra 

tillfªllen, rºsta fºr stªllet, samt att p¬ 

torpets ªgor l¬ta upphugga, kola, hacka 

och bortfºra vad och hur mycket ved och 

lºv han fºr gott finner. 

Ä 6 

Detta kontrakt kan ¬ ºmse sidor uppsª-

gas, med tillgodnjutande av laga fardag, 

dock f¬r ej utan jordªgares skriftliga 

bifall transporteras p¬ annan person. 

Skulle torparen vanhªvda torpet, betrª-

das med ¬verkan eller olovlig betning p¬ 

husbondens ªgor, visa vanvºrdnad och 

ohºrsamhet mot husbonden eller i den i 

hans stªlle satt ªr, eller gºra sig skyldig 

till otrohet, urbota brott eller annan s¬r 

oordentlighet - - har han sin ¬borªtt 

fºrverkat och kan genast fr¬n torpet 

skiljas utan fardags ¬tnjutande. Men s¬ 

lªnge han med noggrannhet hºrsammar 

detta kontrakt och fºrer ett anstªndigt 

och ordentligt levnadssªtt samt h¬ller 

sina barn och tjªnstehjon till lika van-

del, s¬ kommer han att framfºr varje 

annan, bibeh¬llas stªllet. 

Med fºrest¬ende kontrakt fºrklara vi oss 

till alla delar nºjda och ªro tvenne ex-

emplar hªrav utvªxlade, som skedd p¬ 

Gimmersta den 10 December 1857. 

Carl Bonde /August Svanstrºmò 

 gare till Gimmersta nªr kontraktet 

skrivs ªr Baron Bonde och August Svan-

strºm ªr inspektor p¬ Gimmersta dit han 

anlªnt 1855 fr¬n Stora Malm. 

¥stra Staftorp i Hissjº rote i Floda hade 

som torpare Lars Larsson fºdd 7 sep-

tember 1792 i Floda dªr han levde med 

sin hustru Kajsa Jºnsdotter fºdd 3 juli 

1793 ªven hon i Floda. De f¬r bl a sonen 

Johan Larsson fºdd i Floda 30 juli 1826 

och det ªr han som st¬r p¬ torparkon-

traktet som skall trªda i kraft i mars 

1858. Hans fºrªldrar blir dªrmed 

òinhysesò p¬ ¥stra Staftorp. 

Johan ªr gift med Brita Kajsa Bengtsdot-

ter fºdd 31 augusti 1825 i 

Floda och de har dºttrarna 

Anna Sophia, Christina 

Charlotta, Johanna Ma-

tilda, Catharina Augusta. 

Clara Albertina (som avli-

der vid ca 1 ¬r av kik-

hosta), Ida Wilhelmina och 

Amanda Lovisa. P¬ torpet 

finns ªven hans syster 

Maja Larsdotter samt bl.a. 

drªngen Carl Flod med sin 

familj. Drªngarna kommer 

dock och g¬r. Hans far 

Lars Larsson avlider 28 

december 1872 och mo-

dern Kajsa Jºnsdotter avli-

der 11 juni 1871, vilket 

betyder att han drog fºrsorg om sina 

fºrªldrar i 14 ¬r, utºver ºvriga i hush¬l-

let. 

 

Trots allt levde torparna ªnd¬ under fºr-

h¬llandevis goda fºrh¬llanden. Vªrre var 

det fºr inhyses, ªldre och handikappade.  

Nªr de inte lªngre kunde bo kvar i en 

backstuga som inhysta blev de antingen 

p¬ socknen skrivna, vilket vanligen in-

nebar att de fick flytta runt p¬ g¬rdarna i 

trem¬nadersperioder, eller bli placerade i 

socknens fattighus. 

Anne-Marie Lindblad 

*Yddor = tºmmar som man kºr oxar 

och stutar med 

Kªllor 

Kyrkbºcker Floda fºrsamling 
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Pelltorp ªgdes av hovmarskalk Baron 

Johan Ribbing. Han hade som sªteriª-

gare kºpt och betalt de òunderlydandeò 

hemmanen dªr dagsverken var ºver-

enskomna arrendeavgifter. 

Brukare i Pelltorp ¬r 1769 var Carl Nils-

son och hans fru Maria Ersdotter. Carl 

Nilsson var torpare i endast tre ¬r. Det 

kunde r¬da stort missnºje med torpare 

och brukares dagsverksskyldighet. De 

brukare som var med om upproret fºre-

stªllde sig att godsªgaren saknade lag-

liga befogenheter att fodra n¬gra dags-

verken. Det trodde Carl Nilsson i Pell-

torp och beslºt han och flera bºnder 

skull uppta en frihetskamp mot deras 

gemensamma husbonde, hovmarskalk 

Baron Johan Ribbing p¬ Hagbyberga. 

Med hjªlp av Henning Jonsson i Klock-

artorp hºll Carl Nilsson en samman-

komst med brukare av Pelltorp, Bjºrnda-

len och Vabbnªs. Dªr lovade Carl att 

òfr¬nhªndaò sªterierna deras makt och 

att dagsverkena p¬ herrg¬rden skulle 

upphºra. Med det fick Carl Nilsson full-

makter fr¬n de andra brukarna att fºra 

allas talan. 

Carl Nilsson blev stªmd fºr uppvigling 

dªr han blev dºmd. Rªtten dºmde ho-

nom i januari ¬r 1770 att gªlda sina skul-

der till Ribbing. D¬ det ej skedde, begªr-

de Ribbing utmªtning. Det verkstªlldes 

ocks¬ av kronofogden med bitrªden.  

Carl Nilsson ingav hos Justitiekansler 

Joakim Vilhelm Lilliestr¬le klagom¬l 

mot Ribbing. Fºr att denna òom nattetid 

p¬ ett hedniskt och tillika v¬ldsamt sªttò 

l¬tit ofreda Carl och hans hustru i deras 

hem och utan att ha rannsakning och 

dom fr¬ntagit dem, deras egendom. Kyr-

koherden Johan Gustaf Bergius tog parti 

fºr herrskapet och stªngde av Carl Nils-

son och Henning Jonsson s¬ som upp-

viglare fr¬n nattvardsbordet. D¬ anmªlde 

Carl Nilsson kyrkoherden fºr Domka-

pitlet fºr att han ans¬g att kyrkoherden 

fºrfarit felaktigt. Vid visitationsstªmman 

som prosten Anders Montelius hºll i 

Bjºrkvik i juli 1772 fºrklarade kyrko-

herden att han ¬ngrade sig, och fºrlik-

ning ingick mellan dem och Kyrkoher-

den Bergius. 

Justitiekansler hade sªnt Carl Nilsson 

òanklagelseskriftò vidare till Jºn¬kers 

hªradsrªtt.  

Carl Nilsson i Pelltorp dºmdes fºr upp-

vigling av allmoge i Bjºrkvik och obevi-

sade beskyllningar b¬de mot Baron Jo-

han Ribbing och landshºvdingen Baron 

Per Abraham ¥rnskiºld. Carl dºmdes 

enligt Missgªrningsbalken och Rªtte-

g¬ngsbalken att bºta 160 daler silver-

mynt. D¬ han ej kunde betala ªndrades 

straffet till med 40 par spº och 5 slag av 

paret. Han ¬lades ocks¬ att infºr Lands-

hºvding och Hovmarskalken gºra of-

fentlig avbºn. 

Henning Jonsson i Klockartorp dºmdes 

att bºta 20 daler silvermynt. D¬ han ej 

kunde betala blev det 3 veckors fªng-

else. Catharina von Meijerhelm lªt vrªka 

honom fr¬n hemmanet samt av hans 

tillg¬ngar tillgodorªkna sig fºr husrºta 

och 142 dagsverken 

Inger Andersson 

Kªllor 

https://www.abc.se/~m9341/bjorkvik/

poster/Pelltinv.html 

 

 

¦ǇǇǊƻǊ ƻŎƘ ŦǊƛƘŜǘǎǎǘǊƛŘ ƛ .ƧǀǊƪǾƛƪǎ ǎƻŎƪŜƴ 

Torparen Carl Nilssons i Pelltorp i Bjºrkviks socken var inte nºjd med att behºva utfºra dags-

verken som betalning fºr sitt arrende. Han fick med sig flera brukare i sin òfrihetsstridò. Det slu-

tade med att han blev dºmd fºr uppvigling och vrªkt fr¬n hemmanet. Inger Andersson har fors-

kat utifr¬n protokoll fr¬n hªradsrªtten som finns p¬ hemsidan.  

Torpet Pelltorp ªr nªmnt som bebott fr¬n ¬ren 1688 men ªr numera rivet. 

Ruinerna efter torpet ligger intill vªgen mellan Glindran och Str¬ngsjº. Det 

finns en skylt invid grunden som ªr uppsatt av hembygdsfºreningen. Tv¬ 

boningshus finns det grunder till, ett p¬ 4,5 x x10,5 m. I vinkel mot denna 

grund ªr en p¬ 5 x 8 m. Grunden till ladug¬rd, loge, vagnshus och svinhus 

finns och en bod med m¬tten 4 x 5 m samt en stensatt kªllare. 

Utdrag fr¬n protokoll vid hªradsrªtten.  

έHandlingar p¬ Jºn¬kers urtima hªradsrªtts protokoll och laga kraft 

wundne, af 2 junii 1773, rºrande den mycket bekante torparen Carl Nilssons 

i Pelltorp i Sºdermanland, Jºn¬kers hªrad och Bjºrkvik socken, samt des 

anhªngares; olagliga och otillbºrliga fºrh¬llande samt falska angifwelser, 

s¬ emot konungens befallningshafwande i orten, som andra hederliga mªn i 

Bjºrkwik socken, ªfwen ock, ang¬ende ¬tskillige ºfwande oredor och willer-

wallor med fºrenªmnde sockens: menige allmoge, vid skatterªttighetens sº-

kande ¬ deras ¬boende frªlse- krono- och krono-skatte-hemman samt oskatt-

lagde torp.ò 

https://www.abc.se/~m9341/bjorkvik/poster/Pelltinv.html
https://www.abc.se/~m9341/bjorkvik/poster/Pelltinv.html
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DŅǎǘƎƛǾŜǊƛŜǊ ƻŎƘ ǎƪƧǳǘǎǎǘŀǝƻƴŜǊ 

Vi har tidigare lªst om en dºdlig misshandel vid Vittorps gªstgiveri lucianatten 1676 i KFV-

forskaren 1-2021. Anne-Marie Lindblad har fortsatt att forska kring gªstgiverier och skjutsstªllen. 

Hªr har hon dokumenterat regelverken kring verksamheten. 

Dokumentation ºver skjutsbe-

styr vid Hvittorps Gªstgiveri 

1845 27/5 Entreprenadauktion Protokoll 

h¬llet vid Stensjº gªstgivarg¬rd den 27 

maj utlyst entreprenadauktion fºr att till 

den mist bjudande upp¬ skjutsningen 

inom Oppunda Hªrad belªgna gªstgivar-

g¬rdar. Utrop fºretogs vid varje station.  

Vittorp Nªrvarande ªgaren Carl Carls-

son Bonde, vilken ªger Hºkkªrr 1 mtl, 

Rudªng 174 mtl, Wªsttorp och Lilla 

Monka 1 mtl, inspektºr Jonsson vid 

Sjºholm fr dªrunder lydande hemmanen 

R¬mper¬d 1 mtl och Eng 1 mtl samt 

Pehr Persson i Gropptorp och Erich Er-

ichsson d y i Stora Monka enligt full-

makt fºr Stora Monka 1 mtl, Groppetorp 

1 mtl, Svart¬ ı mtl och Myrkªrr 1/8 

mtl. 24 sh per mil i skjutslega utropades. 

Inget anbud gjordes, varefter reservlaget 

genast fºrklarade sig ej vilja ge ens det 

minsta tillskott. Inspektor Jonsson fºr 

Eng 1 mtl, ville dock lªmna sªrskilt bi-

drag. Sedan det vid denna auktionsfºr-

rªttning fºrda protokoll blivit upplªst oh 

erkªnt, blev densamma avslutad och 

folksamlingen ¬tskildes. ¡r och dag som 

ovan In fidem LM Sºdergren 

1876 - 1878 Kontrakt nedan 

KB (konungs befallningshavare) gºr 

veterligt; Sedan vid entreprenadauktion 

¬ ºvertagandet fr.o.m. den 1 juli 1876 

av skjutsningsbestyret vid Hvittorps 

gªstgivareg¬rd, vilken den 8 maj 1878 

fºrrªttat av lªnsmannen G C Eckerberg, 

Gªstgivaren J Johansson gjort lªgsta 

anbudet, dªremot nªrvarande skjuts-

ningsskyldiga ej haft n¬got att erinra; s¬ 

vill KB med bemªlde Johansson, som 

stªllt borgen ¬ de skjutsningsskyldigas 

vªgnar ha slutit fºljande; 

Gªstgivare J johansson som fºr tiden 1 

juli 1876 till samma dag 1878 antas till 

entreprenºr av skjutsen vid Hvittorps 

gªstgiveri ¬ligger 

1:o att under denna tid utgºra all skjuts 

som vid Hvittorps gªstgiveri lagligen 

kan p¬fordras 

2:o att i s¬dant avseende ¬ret om dagli-

gen tillhandah¬lla resande en hªst vid 

anfordran, en hªst inom en timme och 

dªrutºver erforderligt antal hªstar inom 

fyra timmar efter tillsªgelse. 

3:o att likaledes h¬lla resande tillhanda 

s¬ m¬nga skjutsare och ¬kdon, som er-

fordras fºr skjutsens utgºrande i ofvan 

omfºrmªlda motto; 

4:o att till skjutsen begagna endast p¬-

litliga och vªlfrejdade manspersoner av 

minst femton ¬rs ¬lder och till skjuts-

ning ej anvªnda andra ªn starka, ly-

tesfria och sediga samt vªl skodda och 

om vintern broddade hªstar; 

5.o att av ¬kdonen h¬lla serskilda fºr 

hjul och fºr slªdfºre, par¬kdonen fºr-

sedda med tv¬ sªten, och enbets¬kdonen 

(enspann) med ett sªte, hvilande, d¬ 

hjulen begagnas p¬ fjedrar av jern eller 

trª; skolande hjul¬kdonen vara fºrsedda 

med jernaxlar och muttrar; samt 

6:o att stªndigt h¬lla hªstar, ¬kdon oh 

seltyg i ordning, s¬ att de nªr som helst 

vid af Kronobetjeningen h¬llen besigt-

ning, m¬ kunna godkªnnas 

Hªremot tillkomma entreprenºren fºl-

jande fºrm¬ner;  

- att i skjutslega uppbªra en krona och 

50 ºre milen fºr hvarje hªst; och  

- att ¬tnjuta lagenlig lega fºr ¬kdon 

och seltyg. 

Till yttermera visso varder detta kon-

trakt i tv¬ exemplar upprªttadt och med 

Konungens Befallningshavande be-

krªftadt ï Nykºping Landskansliet 27/6 

76. 

1878 - 1890 Kontrakt 

Gªstgivare J P Johansson, som fºr tiden 

1 juli 1878 till samma dag 1880 antages 

till entreprenºr av skjutsen vid Hvittorps 

gªstgiveri (kontraktet har samma villkor 

och ªr upprªttat enligt tidigare.) 

 

 

 

Del av kontrakt 1876 - 1878 

Lªnsstyrelsen i Sºdermanlands lªn. Landskansliet (D) EVII:1a 

(1767-1884) Bild 3990 
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1880 Vittorp Gropptorp - nedan 

Till KB (Konungs befallningshavare) 

Som skjutsen vid Hvittorps skjutsstation 

enligt med hemmansªgare Johan Pers-

son i Gropptop upprªttat kontrakt fr.o.m 

1 juli kommer att fºrlªggas vid hemma-

net Groptorp f¬r jag hªrmed fºresl¬ det 

KB behagade till stationsfºrest¬ndare 

vid bemªlda skjutsstation, istªllet fºr 

fºreslagne arrendatorn av Hvittorps 

hemman fºrordna ovan nªmnda villige 

och lªmplige hemmansªgare och bli-

vande skjutsentreprenºren Johan Pers-

son i Gropptorp. ¡sa i Kronolªnsmans-

kontoret den 24 juni 1880 

 

1923 Lªnskungºrelse 

Resolution. Med stºd av 59Ä i kgl stad-

gan ang¬ende skjutsvªsendet den 22 

juni 1911 finner KB lagligt att fºrordna. 

Att Hvittorps m. fl skjutsanstalter fºr 

¬ren 1924ï1926 indrages. Nykºping i 

landskansliet den 15 december 1923 L. 

Reuterskiºld och W Fahlcrantz. 

Anne-Marie Lindblad 

Kªllor 

Fºrplªgnadsstªllen under 1900-talet  

www.sormlandsmuseum.se. Tvillingstu-

gan vid Hvittorp. Antikvarisk doku-

mentation och fºrprojektering infºr 

kommande upprustning Rapport 2006:4 

Eva Wockatz och Magnus Josephsson 

 

Gªstgiverier och skjutsstationer Sºder-

manlands lªn 1649-1933 Kaj Kjellstrºm 

2020 

 

 

Carl August fºddes i Floda, alldeles ne-

danfºr kyrkan, 1862. Han berªttar gªrna 

om tiden d¬ Floda hade eget salutorg och 

d¬ det i samband med marknaderna an-

ordnades tivoli. Det var massor med kor, 

stutar och annat som bytte ªgare dªr. Det 

var ocks¬ ganska br¬kigt och det var inte 

s¬ ofta som lªnsman hade det lugnt. 1912 

kºpte Carl August Sªtra G¬rd i Granhed 

men hade tidigare varit torpare under 

prostg¬rden.  

 

I kontraktet stod skrivet att han ¬rligen 

skulle lªmna en viss mªngd aska till lut 

till prostg¬rdstvªtten.  

ï Men det brydde jag mig inte om, sªger 

han. Vid ett tillfªlle mºtte han prostinnan 

och d¬ p¬minde hon honom om hans 

skyldigheter, varp¬ Carl August svarade 

att han ocks¬ ville ha en ren skjorta 

ibland. 

Kªlla 

Katrineholms-Kuriren den 24 maj 1948 

έWŀƎ ōŜƘǀǾŜǊ ƻŎƪǎň Ŝƴ ǊŜƴ ǎƪƧƻǊǘŀ ƛōƭŀƴŘέ 

Flera artiklar i detta nummer i KFVï Forskaren handlar om torparnas kontrakt och den press det 

satte p¬ dem. Hªr mºter vi en av arbetets veteranerðCarl August Eriksson i Granhed  
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LƳōŜǊ bƻǊŘƛƴ DǊƛǇΣ ŦƻƭƪƭƛǾǎŦƻǊǎƪŀǊŜ 

I flera nummer av KFV-forskaren har vi haft artiklar som sprungit ur Imber Nordin Grips arbeten 

fºr Landsm¬lsarkivet i Uppsala. Hennes stora produktion har gjort oss nyfikna p¬ vem hon egent-

ligen var, dªrav denna berªttelse. Anne-Marie Lundblad har samlat uppgifter om henne. 

Imber fºddes den 15 november 1899 

som Ingeborg Anna Vilhelmina p¬ 

Kºnsa, Grundsunda socken i Vªster-

norrland. Redan hªr noterar vi att en av 

faddrarna vid dopet var frk Ottilia Inde-

betou fr¬n Hªrnºsand. Hennes fºrªldrar 

var f.d. bonden Erik Petter Nordin fºdd 

1861 och modern f.d. lªrarinnan Anna 

Erika Ersson fºdd 1870. Hon var fºr 

ºvrigt utbildad vid Hªrnºsands semi-

narium dªr Ottilia Indebetou var rektor. 

Anna Erika blir sv¬rt sjuk och i husfºr-

hºrslªngden 1895 ï 1905 finns anteck-

ningar om att hon blir utskriven fr¬n 

Hªrnºsands Hospital 1902. Imber har 

fem syskon, varav hennes namne Inge-

borg Anna Vilhelmina fºdd 1897 avlider 

p¬ annandag jul samma ¬r. 

Ingeborg (Imber) flyttar till Gªvle som-

maren 1907 och blir fosterbarn hos 

Jeanna Elisabeth Ottilia Indebetou - hon 

ªr fºr ºvrigt fºdd i ¥stra Ving¬ker den 

17 oktober 1841 och dotter till d¬va-

rande brukspatronen p¬ Forssa Bruk 

Johan Daniel Indebetou. I Gªvle finns 

ocks¬ Anna Lovisa Grip f.d. lªrarinna 

och tidigare elev vid sm¬skolesemi-

nariet. Anna Lovisa ªr fºdd 1856 i 

Ovansjº och alla tre flyttar s¬ sm¬-

ningom dit dªr Ottilia Indebetou avlider 

i augusti 1909. 

Erik Petter Nordin har flyttat och ¬ter-

finns med familjen p¬ Godmersta. Nu 

stundar dock uppbrottets tid fºr samt-

liga.  ktenskapet upplºses av Hªrnº-

sands domkapitel den 7 januari 1911. 

Var Anna Erika tar vªgen ªr okªnt men 

Erik Petter flyttar till Hºgsjº 1912 med 

n¬gra av sºnerna och arbetar p¬ Utansjº 

Bruk.  

Imber har nu blivit fosterbarn hos Anna 

Lovisa Grip. Enligt Gªstriklands vªstra 

domsagas hªradsrªtt blir hon, ganska 

sent i livet, adopterad av Anna Lovisa 

den 16 december 1932 och bªr dªrefter 

namnet Nordin-Grip. Flytten g¬r senare 

till Uppsala dªr hon tar studenten som 

privatist. 1934 disputerar hon vid Upp-

sala Universitet fºr filosofie doktorsgra-

den p¬ en avhandling om Erik 

WennÞsius -  en svensk poet fºdd 1641 

i Gªvle, dºd i november 1684 i Stock-

holm. Fram till 1940 arbetade hon vid 

Landsm¬lsarkivet ï samma ¬r avlider 

Anna Lovisa Grip i augusti. 

Imber gifter sig den 18 december 1941 i 

Uppsala domkyrkofºrsamling med ªnk-

lingen Karl Edvard Paul Kjellberg fºdd 

1871 p¬ F¬llnªs, Sorunda fºrsamling, 

Sºdermanland. Kjellberg var lantbru-

kare, kyrkvªrd och hade utºver det en 

mªngd fºrtroendeuppdrag. Paret flyttar 

sedan till Sorunda strax efter jul 1941. 

Maken avlider 1948 p¬ Torp i Sorunda 

och Imber bºrjar arbeta som lªrare i 

Eskilstuna och Nynªshamn. 1956 blir 

hon lektor vid lªroverket i Bollnªs och 

dªr avlider hon 1963. Hon gravsªtts 

dock p¬ Ovansjº kyrkog¬rd. 

Imber har publicerat m¬nga kulturhisto-

riska arbeten och ªven romaner.  Som 

nybliven fil.dr. kom hon till Sºderman-

land, dªr hon varit engagerad av Sºder-

manlands hembygdsfºrbund. Hon fick 

uppdrag fr¬n Ving¬ker i vªster till So-

runda p¬ Sºdertºrn och var ocks¬ en 

uppskattad skribent i s¬vªl Katrineholms

-Kuriren som Flens Dagblad. Nu nºjde 

hon sig inte med Sºdermanland utan har 

till Landsm¬lsarkivet lªmnat mªngder 

med material, tillika ett betydande foto-

material, fr¬n olika delar av v¬rt land.  

S¬ kvarst¬r bara fr¬gan; varfºr kallades 

hon fºr Imber. 

Anne-Marie Lindblad 

 

Kªllor 

Kyrkbºcker Grundsunda, ¥stra Ving¬-

ker, Ovansjº, Gªvle Heliga Trefaldighet, 

Uppsala domkyrkofºrsamling och So-

runda fºrsamling. 

Katrineholms-Kuriren 25 augusti 1963. 

Mellºsa i Sºrmland ï Folkminnen Imber 

Nordin-Grip Sºrmlands Grafiska AB 

1964 (boken ªr postumt utgiven av Maj 

Eriksson, Flenmo, Mellºsa som  ocks¬ 

bearbetat materialet och bidragit med 

bilder.) 

Bilden: Gustaf Erssons Floda - uppteck-

ningar fr¬n en Sºrmlandssocken. Imber 

Nordin-Grip. Robert Jansson. Sºrm-

lªndska Handlingar 44, Sºrmlands Mu-

seum 1987.  
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Arne Westbergs skrivningar bygger p¬ 

folklivsforskaren Imber Nordin Grip 

som i slutet av 1930-talet ¬kte runt i 

bland annat òv¬rò del av Sºrmland och 

tecknade ner berªttelser av folk som hon 

trªffade p¬ sina resor.  

Men det var inte bara ¥ster¬ker som fick 

besºk av folklivsforskaren Nordin Grip.  

1936 i den nybildade hembygdsfºr-

eningen i Mellºsa, numera i Flens kom-

mun, tog man beslut om att kontakta 

Landsm¬ls- och folkminnesarkivet i 

Uppsala fºr att f¬ till st¬nd en invente-

ring av socknens folkminnen. Resultatet 

av inventeringen sammanstªlldes av 

folklivsforskaren Imber Nordin Grip i en 

ºver 500 sidor tjock bok, med berªttelser 

av sammanlagt 70 personer, eller med-

delare som Imber kallade dem. Fºr att f¬ 

en rªttvis bild av hennes dokumentation 

skulle det krªvas m¬nga nummer av 

KFV-forskaren. Menéhªr kommer en 

òliteò bantad version av den omfattande 

boken.  

Hon skriver att intresset bland socknens 

folk att berªtta var stort. Historier och 

sªgner fr¬n urtid till nutid redovisas i 

boken. En typisk sªgen som berªttades 

var om bron ºver bªcken i Flenmo och 

varfºr den heter Gullbro. òDet var en 

brud som tappa gullkrona i bªcken ve 

Gullbro. Di har sett `na ligga dªr ¬ 

blªnka, men di har inte f¬tt upp na. Ho 

var fªll inte vªrdig att bªra naò 

¥vernaturliga vªsen som r¬, tomtar och 

troll, vattenvªsen, gastar och spºken 

berªttade flera meddelare om; òDet var 

p¬ ett stªlle di hade tomten. Han gick 

och bar sªskªrvar, s¬ sªa rªckte lªnge, 

s¬ det vart aldrig slut p¬ trysken. D¬ var 

det en drªng som blev trºtt p¬ det dªr, 

och nªr tomten f¬tt grºten s¬ ¬t drªngen 

ur den och sen ofºga han sig i fatet. D¬ 

blev det slut p¬ tryskenò 

Dessa berªttelser om hur tomten hjªlpte 

till p¬ bondg¬rdarna, men ofta fick ofºr-

tjªnt tillbaka var vanligt i de berªttelser 

som Imber Nordin Grip fick hºra.  

òDet var en bonde som hºll p¬ att 

tryska. D¬, s¬g han att det var n¬gon 

som hºll p¬ att tryska och hjªlpte ho-

nom. En morgon s¬g han att det stog ett 

par skor kvar p¬ logkistan. D¬ slog bon-

den ett par spikar genom skorna och sen 

gick han ut ¬ lyssna efter. D¬ s¬g han 

tomten stack in fºtterna i skorna och d¬ 

sa bonden, sitter fast kan tªnka! S¬ bºr-

jade tomten g¬ och feck hela logkista mª 

sig, d¬ sa tomten, fºljer vªl mª, kan 

tªnka!ò  

M¬nga historier handlar om ¬rets g¬ng, 

¬rstider och hºgtider. Fºrfattaren konsta-

terar att julen var i gamla tider en enkel 

hºgtidlighet i Mellºsa. òP¬ ett stªlle i 

.ǊŅƴƴǾƛƴ ƻŎƘ ǇŜǇǇŀǊǊƻǘ ƧǳƭƳŀǘ ǝƭƭ ƘŅǎǘŀǊ ƛ aŜƭƭǀǎŀ 

Kjell Lundstrºm, nyvald styrelsemedlem i v¬r fºrening, lªste med stort intresse Arne Westbergs ut-

mªrkta artiklar fr¬n ¥ster¬ker om Trolltallen, Berga-Britta, stªdpengar och drunkningsolyckan i ¥lja-

ren, i fºrra numret av KFV-forskaren. Kjell och hans fru Anne-Marie har nyligen flyttat till trakten kring 

Mellºsa och har f¬tt upp ºgonen fºr den nya hembygden. Det visar sig att Imber Nordin-Grip ªven varit 

i dessa trakter. 
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D¬snªs sprang barna omkring och var s¬ 

glada och skrek, Julafton, d¬ tvªttar vi 

oss i s¬paò.  Den jultvagning man erinrar 

sig ªgde rum inne i stugan i en balja. òP¬ 

julafton brukar di bada. Fºrst skulle di 

ansa krittera, sen tvªtta sig ¬ gºra sig 

snygg. Barna dom tvªtta di i en stor kop-

parkittel.ò 

Extra fint foder skulle husdjuren ha p¬ 

julen. òDi bruka riva pepparrot, hªlla en 

sup ºver den och blanda i havren ¬t hªs-

tarna. Nu ªr det jul igen sa di ¬t korna 

om julafton. D¬ feck di sªrskilt gott ¬ck-

erhº, annars feck di mest mossa och 

kªrrhºò. 

Fºrfattaren och Fil. dr. Imber Nordin 

Grip konstaterar att det m¬ste ha varit 

gott om varg i Mellºsa i ªldre tider och 

vargen ans¬gs farligast av alla vilda djur i 

socknen. Imber fick hºra de mest otroliga 

historier om vargens hªrjningar. òEn man 

fr¬n Remna kºrde posten. Han mºtte en 

hel flock vargar, det skulle ha skett p¬ 

Vªstansjºn. Han skºt en varg och den 

stºp. S¬ skulle han ta reda p¬ vargen och 

kasta den i slªden, men nªr han gjorde 

det s¬ sprang hªsten sin vªg och hem till 

g¬rden med vargen. Di leta etter karlen, 

men nªr di kom dit p¬ isen s¬ var det 

bara ett par stºvlar med ben i, som di 

hitta. Vargarna hade tagit det andraò. 

òEn gubbe hade varit till Kramnªs p¬ 

auktion. Sjºn var isbelagd. Han hade en 

kªlke, och hade kºpt ett bykkar p¬ aukt-

ionen och skºt karet p¬ kªlken. Nªr han 

kommer ut p¬ isen kom det vargar och d¬ 

kasta han sig ner p¬ isen och stjªlpte 

karet ºver sig. Handyxan hade han med 

sig, och nªr varga stack tassa under ka-

ret hºgg han tassa av dom, och d¬ slet di 

ihjªl varandraò 

 I bokens slut finns ett register ºver de 70 

Mellºsabor som bidragit med berªttelser 

och minnen. Hªr st¬r deras namn, ¬lder 

och vart de kom ifr¬n. Vissa har fºrfatta-

ren skrivit n¬gra extra rader om.  

òJosefina Andersson fºdd 1875, upp-

vuxen i Kramnªs, dºd 1960. Musikaliskt 

och litterªrt beg¬vad, hade bevarat en 

myckenhet gamla visor och melodierò. 

òMetodius Andersson, fºdd i Mastorp 

1865, dºd 1952. Av urgammal Hªllefors-

slªkt och jobbade sjªlv i m¬nga ¬r vid 

bruket. Hade m¬nga minnen av sin mor-

moder, den lªkekunniga Sofia. Han var 

musikaliskt och kulturellt intresserad, 

god berªttareò 

òSofia Johansson, Jªgar-Fia, fºdd 1869 

p¬ Hªllefors, dotter till Sjung-Fredrik 

och moster Nora. Hade ªrvt sin faders 

glada humºr och musikaliska lªggning. 

Tyckte mycket om att vistas i skogen, 

plocka bªr och svamp. En mªnniska av 

den typ som en g¬ng kunde uppfostras 

under de stora bruken och herrg¬rdarna, 

som i sin sjªlvstªndigt utformade ºd-

mjukhet numera torde vara mycket sªll-

syntò 

òHenning Larsson, bonde, Flenmo, fºdd 

1860 och dºd 1941. Var hela sin bys och 

hela socknens levande krºnika av en typ 

som var vanlig p¬ den tid d¬ all tradition 

i bygderna var enbart muntlig. Han 

visste ofantligt mycket och var dessutom 

av en klar och nykter lªggningò. 

Kjell Lundstrºm 

 

Kªlla 

Mellºsa i Sºrmland ï Folkminnen Imber 

Nordin-Grip Sºrmlands Grafiska AB 

1964 (boken ªr postumt utgiven av Maj 

Eriksson, Flenmo, Mellºsa som  ocks¬ 

bearbetat materialet och bidragit med 

bilder.) 
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Bokbºrsen ªr en svensk nªthandel 

(bokborsen.se) fºr bºcker, serier, musik 

och film. Hªr finns s¬ gott som allt som 

givits ut p¬ den svenska bokmarknaden 

under de senaste hundra ¬ren ï om man 

f¬r tro deras egna uppgifter.  

Det ªr en marknadsplats dªr antikvariat, 

fºrlag och privatpersoner som kºper och 

sªljer bºcker, det ªr s¬ledes ett smidigt 

sªtt att hitta gamla bºcker.  

P¬ Bokbºrsen fanns 2019 cirka 50 000 

sªljare, b¬de privatpersoner, antikvariat 

och fºrlag registrerade. Kundens bestªll-

ning g¬r direkt till sªljaren som sjªlv tar 

betalt, packar och skickar, ºppet kºp 21 

dagar gªller alltid.  

about:blank
about:blank
about:blank
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%Î ÇÁÍÍÁÌ ÂÉÂÅÌ ÂÅÒÁȃÔÔÁÒ 
P¬ en loppmarknad i Katrineholm, fºr n¬gra ¬r sedan, stod v¬r medlem Anders Nilsson och letade bland en 

del bºcker. Han hittade en gammal bibel fr¬n mitten av 1800-talet med en text p¬ fºrsta uppslaget. Det var 

tv¬ namn och ¬rtal, Anna Sofia Dahl 1830 och Johan Gustaf 1853, som ledde till efterforskningar.  

Som slªktforskare blev jag naturligtvis 

nyfiken p¬ de hªr tv¬ personerna. Var ªr 

de fºdda och var levde de sina liv? Finns 

n¬gra nu levande personer som kan ha 

n¬got intresse av denna bibel? 

Det hªr ªr vad jag fann. 

Anna Sofia Dahl fºdd 1830 den 15 feb-

ruari i Varsta i Bettna och hennes son 

Johan Gustav fºdd den 15 juni 1853, fºre 

ªktenskapet, vid Nªsbystugan i Blacksta 

Socken 

Sonen Johan Gustav blev som nªmndes 

fºdd fºre ªktenskapet och vid denna tid 

s¬ benªmndes det som oªkta, trots att 

fadern drªngen Johan Gustav Jonsson i 

 ngtorp i Blacksta, Sºdermanland l¬tit 

kyrktaga Anna Sofia som sin hustru. 

Fºrªldrarna gifte sig sex m¬nader efter 

sonens fºdelse. Det fºds ytterligare tv¬ 

barn i ªktenskapet innan Anna-Sofia 

avlider ¬r 1858 i nervfeber (Tyfoidfeber 

ï Salmonella). 

Mannen Johan Gustav Jonsson gifter om 

sig, som vanligt var p¬ den tiden, de sm¬ 

moderlºsa barnen behºvde n¬gon som 

tog hand om dem. Naturligtvis fºds det 

barn i det nya ªktenskapet som d¬ blir 

halvsyskon till den Johan Gustav som 

finns med i bibeln. 

Sonen Johan Gustav fºdd 1853 blir 

skrªddare med tiden och byter d¬ efter-

namn till Nystrºm. Gifter sig 1876 och 

f¬r ¬tta barn. De flesta av dem flyttar till 

trakterna av Stockholm och de nu le-

vande barnbarns barnbarnen finns 

spridda ºver Sverige, men mest runt 

Stockholm. 

Vi tittar lite nªrmare p¬ Anna-Sofia 

Dahls fºrªldrar. Anna-Sofia fºddes 1830 

i Nybystugan i Blacksta. Fadern var Gus-

tav Dahl fºdd 1801 i Vrena, soldat i 

Nykºpings kompani. Antogs som soldat 

1819, tjªnade krigsmakten i 36 ¬r och 

begªr och f¬r slutligen avsked s¬som 

oduglig till krigstjªnst med anmªlan om 

underh¬ll (pension). Tjªnt vªl. 

Anna Sofias mamma hette Anna 

Christina Jansdotter, fºdd 1797. 

I ªktenskapet fºddes ocks¬ sonen Johan 

Erik fºdd den 31 juli 1826, dºd 5 

maj1829. 

Anna Sofia bor hemma till 1848 d¬ hon 

flyttar till Gryt i Blacksta som piga och 

¬r 1849 till Hofby i Blacksta. Det var 

vanligt p¬ den tiden att byta arbetsgivare 

en g¬ng om ¬ret, speciellt i ungdomen.  

Hon flyttar lite fram och tillbaka mellan 

fºrªldrahemmet och olika pigplatser. S¬ 

dyker sonen Johan Gustaf upp fºdd 15 

juni 1853, betecknas som oªkta.  

Vi skall titta lite nªrmare p¬ ett av barnen 

genom livet, nªmligen Johan Gustaf 

Jonsson Nystrºm fºdd 1853. Blev med 

tiden skrªddare och de som skaffar sig 

ett yrke brukar oftast byta namn till 

òn¬got bªttreò, vill vªl kªnna sig mer 

betydelsefulla. Han gifter sig 1876 med 

Maria Charlotta Andersdotter fr¬n Ripsa. 

De f¬r ¬tta barn och alla n¬r inte vuxen 

¬lder.  

Sonen Ernst Edvin Nystrºm fºdd 1889 i 

Vadsbro, dºd 1963 i Bromma. Han st¬r 

med yrket òtillskªrareò, vilket enligt en 

notering betecknas som ett kvinnoyrke! 

Han blir far till tv¬ barn. 

Sten Arne Lennart Nystrºm fºdd 1918 i 

Maria Magdalena, dºd 1999 i Kista. 

Maj Britt Hildur Maria Nystrºm fºdd 

1921 i Bromma, dºd 1978 i Sºdertªlje. 

Sten Arne Lennart Nystrºm gifter sig 

1947 med Klara Sofie Johanna fºdd 

1916 i Norge. De f¬r barnen Margareta 

Jeanette och Bºrje Arne.  Och dªr avslu-

tar vi redovisningen med tanke p¬ att vi 

ªr inne p¬ nu levande personer. 

Anders Nilsson 



мр 

WǳƭƪƭŀǇǇǎǝǇǎ 

Evald òEmanuelò Larsson var en vªlkªnd spelman i Ving¬kersbygden, men han var ocks¬ en meddelare till 

Nordiska museet, och skrev en flitig medarbetare i olika tidningar, dªr han gjorde vªrdefulla uppsatser och 

bygdereportage. Evald har intervjuat m¬nga Ving¬kersbor och bevarat en mªngd muntlig tradition fr¬n sina 

fªder. 

Han skrev ned vad han hºrt berªttas eller sjªlv upplevt om 

personer som p¬ den tiden tycktes vara annorlunda och lite 

vid sidan av det gamla samhªllet. 

 

En del av detta material har samlats i denna skrift av Gºran 

Warnander, och en ªr lªttlªst och ger m¬nga tillfªllen till 

skratt. 

Boken kan varmt rekommenderas. Den finns att bestªlla 

hos Ving¬kers Hembygdsfºrening.                                                                                                                 

Anders Nilsson 

Riksarkivets publika digitala arkiv 

finns huvudsakligen p¬ tv¬ platt-

formar ï Digitala forskarsalen och 

Nationell Arkivdatabas (NAD). I 

Digitala forskarsalen samlas in-

g¬ngar till det digitala materialet 

fr¬n bªgge plattformarna. Hªr kan 

du ta del av kyrkbºcker, kartor, 

skattelªngder, militªra rullor, bo-

uppteckningar, lagfartsregister, 

fotografier m.m. Det finns ca 65,5 

miljoner inskannade arkivhand-

lingar hªr och flera databaser. 

 

Nyheter ªr bland annat Folkrªk-

ningen 1930, Digitala forskarsalen 

har f¬tt nytt utseende och nya sº-

king¬ngar. 

Det ªr gratis att sºka p¬ riksarki-

vet, men du f¬r registrera dig och 

anvªnda egen inloggning. 

IŀǊ Ǿƛ ǊŅǧ ŀŘǊŜǎǎ ǝƭƭ ŘƛƎΚ 

Nªr vi skickar mejl och tidningar till 

v¬ra medlemmar hªnder det att vi f¬r 

meddelanden och tidningar i retur. 

Vi uppmanar dig att skicka aktuella 

uppgifter s¬ f¬r du information och tid-

ningar fr¬n oss. Mejla adress och tele-

fonnummer till 

info.kfvslakt@gmail.com eller skriv till 

Anders Nilsson, Jªgaregatan 56, 643 31 

Ving¬ker.  


